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Stilbewusstsein

Ob stilvoll, modern, jung oder sachlich ...
bei WMF Hotel finden Sie genau die Produkte, die
Ihrem personlichen Einrichtungsstil gerecht werden.

Sense of style

Stylish, modern, young or down-to-earth ...

in WMF Hotel you will find just the right products
to suit your individual equipment style.

Grande diversité des styles

Elégant, moderne, jeune ou sobre ...

vous trouverez dans la gamme WMF Hotel les produits
parfaitement adaptés a votre style d'ameublement

personnel.

Coscienza di stile

Non importa se pieno di stile, moderno, giovane o
obiettivo ... alla WMF troverete esattamente quei
prodotti che meglio armonizzano con il vostro stile

di arredamento personale.

Consciente de un buen estilo

No importa si lo que desea es un buen estilo, que sea
moderno o practico ... en WMF Hotel encontrara
exactamente los productos, que satisfagan su estilo

personal de decoracion.
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Qualitit und Funktion

Ein MaBstab bei der Entwicklung unserer Produkte ist Ihr
harter gastronomischer Alltag.Dieser stellt an Verarbeitung
und Anwenderfreundlichkeit die héchsten Anforderungen.

Quality and Function

One criterion in the development of our products is the
stress of daily catering use. That means workmanship and
user-friendliness have to meet the highest standards.

Qualité et fonction
Un des critéres de développement de nos produits: la trés
rude vie de tous les jours dans la gastronomie, qui exige

une qualité d'usinage et une convivialité maximums.

Qualita e funzione

Un criterio di valutazione per lo sviluppo dei nostri pro-
dotti € la vostra dura giornata di lavoro gastronomica.
Quest'ultima esige il massimo in termini di lavorazione e

servizio al cliente.

Calidad y funcion

Uno de los criterios en el desarrollo de nuestros productos,
frente a las exigencias del uso diario engastronomia, es la

perfecta combination entre la calidad, acabado y utilidad

practica.

Produktvielfalt

Das Zubereiten, Anrichten und Servieren von Speisen und
Getranken ist eine Kunst. Wir unterstiitzen Sie dabei mit

einer Bandbreite von Produkten, die ihresgleichen sucht.

Product Diversity
The preparation, presentation and serving
of food and drink is an art. We can assist you with an

unrivalled range of products.

Large éventail de produits

La préparation, la présentation et le service de plats et de
boissons est un art en soi. Nous vous proposons pour cela
un tres grand choix de produits, qui n'a pas son pareil.

Molteplicita di prodotti
Preparare, presentare e servire pietanze e bevande sono
una vera e propria arte. Noi vi forniamo il nostro aiuto

con una vasta gamma di prodotti al top di gamma.

Variedad de productos
Cocinar, preparar, aderezar y servir comidas y bebidas es
mas que un arte. Estamos siempre a su lado con una

amplia gama de productos exclusivos



Meisterhaft

verarbeitet und erdacht.

The design and finish of
a master craftsman.
Une conception et un

usinage de maitre.

Concepito e realizzato
da maestri artigianit.
De concepcion y

elaboracion maestras.

Spiegelpolitur auf Silberauflage

der Oberflache. in Hotelqualitét
Ultrafinished Hotel grade

surface. silver plating
Finiton brillante Argenture de

de surface. qualité hotel
Lucidatura a specchio Baio de plata

della superficie. con calidad hotelera
Pulido brillante Poggiaposate

de la superficie. in argento di alta

qualita alberghiera



Tropffreie
Kannen.

Non-drip jugs.

Cafétieres qui ne
gouttent pas.

Il bricco non sgocciola.

Jarras y cafeteras
con vertedor antigoteo.

Individualisierung,
z. B. durch Gravur oder
Stempelung.

Customisation, e.g.

by engraving or stamping.

Personnalisation,
p. €x. par gravure ou par
poingonnage.

Personalizzazione,
p. es. mediante incisione
o stampigliatura.

Individualizacion,
por ejemplo, mediante
grabado o estampado.

bis/up to
600°C/1112°F

Hitzebestindige
Griffe.

Heat-resistant
handles.

Poignées résistantes
a la chaleur.

Manici resistenti
al calore.

Asas resistentes
al calor.

Gastronomiegerechte
Materialdicke.

Correct material
thickness for the
catering industry.

Epaisseur de matériau
adéquate pour la

restauration.

Spessori dei materiali
conformi all'impiego

gastronomico.

Espesor del material
apto para uso profesional.

Spiilmaschinen-
fest.

Dishwasher-
safe.

Garantie
lave-vaisselle.

Resistente alla
lavastoviglie.

Aptos para
lavavajillas.



Cocktailshaker
cocktail shaker
shaker

coctelera

shaker

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap.
Ltr. 0z.
0,5 17,5 06.1369.6040

Cocktailshaker
cocktail shaker
shaker

coctelera

shaker

Cromargan® [ stainless 18/10

Inhalt cap.
Ltr. 0z.
0,5 17,5 06.1371.6030

-—

Boston Shaker, Metallbecher 18/10 mit Riihrglas
boston shaker, metal 18/10 with mixing glass

shaker boston, acier 18/10 et verre mélanger

coctelera boston, metal 18/10 con interior de cristal
boston shaker, inox 18/10 e vetro

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap. 0 0

Ltr. oz. cm in.

0,4 14 9 31/2 06.1358.6040
0,27 9,5 8 3/a 06.1357.6040
Ersatzteil [ spare part:

Ersatzglas groB [ spare glass large 19.9999.8646
Ersatzglas klein [ spare glass small 19.9999.8649
Riihrglas

mixing glass

agitateur pour verre
vaso mezclador

mixer
Inhalt cap. Hohe height 4] (4]
Ltr. oz. cm in. cm in.

0,73 25,6 18 7 9 312 19.9999.8647



MF

Messbecher, einteilig mit Steg
jigger, one piece with handle

mesure, un piece avec poignees
medidor, una pieza, con mango
misurino, ad uno scomparto, con manico

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap.
Ltr. 0z.
0,02 0,7 06.5165.6040

Messbecher, zweiteilig
jigger, double

mesure, double

medidor, doble

misurino, bifronte

Cromargan® [ stainless 18/10

Inhalt cap.
Ltr. 0z.
0,02 / 0,04 07/14 06.5166.6040

Cocktailsieb
cocktail strainer
passoire a cocktail bar
colador de cocktail
colino per cocktail

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length
cm in.
17,5 7 06.1364.6040

Bitterflasche
bitter bottle
flacon a angostura
botella para bitter
spruzzamaro

Kristall mit Spritzkork / crystal with squirt-cork

Inhalt cap.

Ltr. 0z.

0,2 7 06.7172.6040
0,3 10,5 06.7171.6040

Ersatzteil [ spare part:
Ersatzflasche klein [ spare bottle small 19.9999.8648
Ersatzflasche groB [ spare bottle large 19.9999.8605



Spritzkork
squirt-cork
bouchon-verseur
tapon

tappo a spruzzo

AusgieBer verchromt [ pourer chromeplated

06.4051.6040

Universalschale
PURE

universal dish
coupe universelle
recipiente universal
ciotola universale

stapelbar [
stackable

Cromargan® teilmattiert / stainless 18/10 partly satin finished

Hohe height Schale @ dish @

cm n. cm n.

55 21/a 12 43[4 06.1799.6040
Universalschale

CLUB

finger bowl

coupe universelle

recipiente universal

ciotola universale

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap. Schale @ dish @

Ltr. oz. cm in.

0,2 7 12 43[4 06.1849.6040



Relish-Pickles-Gestell
CLUB

relish or condiment server
service a relish

porta aperitivos
potasalatini [ olive

Cromargan® | stainless 18/10

Hohe height Schale @
cm in. cm

13 5 8

=<

dish @
in.
314 06.2829.6040

Relish-Pickles-Gestell
CLASSIC

relish or condiment server
service a relish

porta aperitivos
potasalatini / olive

Hohe  height Schale@ dish @
cm in. cm in.

195 734 8 34

Cromargan® versilbert Silber (g)
stainless 18/10  silverplated silver (g)

06.2846.6040 19.2846.6440 12

Bargestell, 3teilig
barrelish dish, 3 pieces
service a relish, 3 parties
soporte de bar, 3 recipientes
set per bar, 3 pezzi

drehbar [
turnable

Cromargan® [ stainless 18/10

Héhe height Schale @
cm in. cm

19 712 8

Ersatzteil [ spare part:
Glasschale [ glass dish

dish @

3/a 06.2831.6040

19.9999.8616

-

Sektflaschenverschluss

champagne bottle sealer
bouchon a champagne
tapon botellas champan
tappo per spumante

verchromt [ chromeplated

Lange length (4]
cm in. cm
9 312 4

in.
12 06.4081.6040



WMF Hotel BAR

Eiszange

ice tongs

pince a glace
pinza hielo

pinza per ghiaccio

ﬂ Linge length Cromargan® versilbert
- cm in. stainless 18/10  silverplated

<
_ 'i 173 63/4 12.8307.6040 10.8307.6060

Eiszange

ice tongs

pince a glace
pinza hielo

pinza per ghiaccio

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length

cm in.

20 8 12.9009.6040
Dekorierzange

decoration tongs
pince a décorer
pinza para decorar
pinza per decorare

T Cromargan® | stainless 18/10

-'__ Lange length
_ cm in.

{_ x 1 41s 12.9010.6040
-

Roheisschaufel
ice shovel

pelle a glace

pala hielo

palette per ghiaccio

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length
cm in.
18 7 12.8997.6030

10



MF

Eisloffel

ice spoon

cuiller a glace
cuchara para hielo
cucchiaio per ghiaccio

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length
- R cm in.
e 235 91/s 12.8999.6040
Barloffel
bar spoon
cuiller 4 soda

cuchara bar
cucchiaio per bar

Cromargan® [ stainless 18/10

Lange length
cm in.
26,5 10'/2 12.9000.6040

P
:}___m;n EiO IO r— )

Barloffel, gedreht
bar spoon, twisted
cuiller a soda, torsadée
chuchara agitador bar
cucchiaio per bar, ritorto

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length

cm in.

27 10'/2 12.9004.6040
Barquirl

twirling stick

cuiffor a mélange
batidor de bar
miscelatore

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length
cm in.
22 834 12.8998.6040

11



Barmesser
bar knife
couteau de bar
cuchillo bar
coltello per bar

Klingenstahl mit Wellenschliff / monobloc with serrated edge

Lange length Klingenlange length of blade
cm in. cm in.
23 9 1,5 41, 12.9003.6040

|

Kapselheber
bottle opener
décapsuleur
abrebotellas
levacapsule

Cromargan® [ stainless 18/10

Lange length

cm in.

16 6'/4 12.9001.6040

Barzange
bar tongs
pince de bar
pinzas bar
pinza per bar

vernickelt / nickelplated

12

Lange length

cm in.

17 63/4 12.9006.6040
Zuckerzange

sugar tongs

pince a sucre
pinza de azucar
pinza per zucchero

Lange length Cromargan® versilbert
cm in. stainless 18/10  silverplated
10,7 A1fs 12.8342.6040 10.8342.6060



MF

Kellnermesser

waiter's knife

couteau a sommelier
abridor multiple-camareros
coltello per bar

Cromargan® mattiert [ stainless 18/10, satin finished

Lange length

cm in.

13,4 51/a 12.8009.6030

StoBel

tamping tool
pilon
portapunzon
pestello

Holz / wood

Lange length

cm in.

19,5 73[4 12.9005.9990

Dosenoffner
can opener
ouvre-boite
abrelatas
abriscatole

ganz Metall. Hinterlasst keine scharfen Kanten am Dosendeckel, Deckel
kann wieder aufgesetzt werden. /

all metal. Does not leave sharp edges on the can lid - lid can be repla-
ced on can.

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length
cm in.
20 8 18.7319.6040

Korkenzieher

cork-screw

tire-bouchon

sacacorchos

cavatappi

Cromargan® | stainless 18/10

Lange length

cm n.

17,5 7 18.8252.6019

13



Zitronenpresse, 6er Set
lemon/orange squeezer, set of 6
pressi-citron, en 6 parties
exprimidor para limones, 6 piezas
spremilimone, a 6 vaschette

Cromargan® mattiert [ stainless 18/10, satin finished

06.8221.6030

\

Schneidbrett
chopping board
planche a découper
tabla cortar
tagliere

Kunststoff, weiB meliert [ plastik, white tinged
GroBe size

cm in.

26 x 20 10'/4ax 8

18.8005.7470

Ascher
PURE

ash tray
cendrier
cenicero
posacenere

stapelbar [
stackable

Cromargan®, teilmattiert /

stainless 18/10, partly satin finished

Hohe height 0 [4]
cm in. cm in.
5 2 14 51/

06.5552.6040



MF

Zigarrenabschneider
cigar cutter
coupe-cigares
cortapuros

spuntasigari

vernickelt / nickelplated 19.5668.5060

Zigarrenhalter
cigar holder
support a cigare
porta puros

portasigari

versilbert [ silverplated

Hohe height Silber (g)

cm in. silver (g)

10,5 4 4,5 19.5539.1440

Rotweinwiege
red wine cradle
porte-bouteille
portabotellas
Versavino

fiir Flasche 0,75 Ltr. /
for bottle 26,3 oz.

Cromargan® | stainless 18/10 06.8045.5080

15
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Weinkorb
wine-basket
panier a vin
cesta vino
cestino portavino

versilbert [ silverplated

Hohe height GroBe size Silber (g)
cm in. cm in. silver (g)
20,5 8 26 x 15,5 10'/4x 6 6,9 19.2379.6440

Punchbowl
CLASSIC
punch bowl
bol a punch
ponchera
bowle

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap. Héhe height [4]
Ltr. 0z. cm in. cm
10 350 29 11/2 38,5
37 1295 40 153/4 56

versilbert [ silverplated

Inhalt  cap. Hohe height @ [4]
Ltr. oz. cm in. cm in.
10 350 29 1M/ 38,5 1574

0
in.
151/ 06.0446.6040
22 06.0494.6040
Silber (g)
silver (g)
91 19.0446.6440

Punchbowl
PURE
punch bowl
bol & punch
ponchera
bowle

Cromargan®

Hohe height 0 4]
cm in. cm in.
27 103/4 38 15

06.0471.6040



Punchbowl
CLUB
punch bowl
bol & punch
ponchera
bowle

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap. Hohe height (4] (4]
Ltr. oz. cm in. cm in.
10 350 29 11/2 38,5 1574

=<

06.0449.6040

Glasschiissel fiir Punchbowl

glass insert for punch bowl

intérieur verre pour bol a punch
interior cristal, adaptable a la ponchera
interno in vetro per bowle

passend zu Punchbow! @ 38,5 und 42,5 cm /
fitting for punch bowl @ 151/4 in. and 163/4 in.

Inhalt cap. Hohe height 0 (4]
Ltr. 0z. cm in. cm in.
5 176 16,6 6'/2 31,5 1212

19.9999.8640

Deckel fiir Glasschiissel
cover for glass insert
couvercle pour intérieur verre
tapa para interior de cristal
coperchio per interno in vetro

nur im Design CLASSIC. Passend zu Glasschissel fiir Punchbowl

19.9999.8640 /

only design CLASSIC. Fitting for glass insert for punch bowl

19.9999.8640

Cromargan® | stainless 18/10
(4] 0

cm in.

31,5 1212

06.0447.6042

Ring fiir Glasschiissel
ring for glass insert

anneau pour intérieur verre
anilla para interior de cristal
anello per interno in vetro

passend zu Punchbow! @ 38,5 und 42,5 cm /
fitting for punch bowl @ 151/4 in. and 163/4 in.

Cromargan® | stainless 18/10

Hohe height 4] 4]
cm in. cm in.
13 5 33 13

17

06.0447.6010



Glaser-/Flaschenring
glass ring

anneau (porte verre)
anilla para ponchera
anello per bicchieri

passend zu Punchbow! @ 38,5 und 42,5 cm /
fitting for punch bowl @ 151/4 in. and 163/4 in.

Cromargan® | stainless 18/10

Hohe height 4] 4]
cm in. cm in.
10 4 33 13

06.0442.6010

Glaser-/Flaschenring
glass ring

anneau (porte verre)
anilla para ponchera
anello per bicchieri

passend zu Punchbow! @ 38,5 und 42,5 cm /
fitting for punch bowl @ 151/4 in. and 163/4 in.

Cromargan® | stainless 18/10

Hohe height (4] (4]
cm in. cm in.
10 4 33 13

06.0428.6010

Wein-/Sektkiihler
CLASSIC

wine | champagne cooler
seau a champagne

cubo champan
rinfrescavino

oval, fiir 2 Flaschen /
oval, for 2 bottles

Hohe height Cromargan®
cm in. stainless 18/10
20,6 8 06.8191.6040

versilbert
silverplated

Silber (g)
silver (g)

19.8191.6440 54

18

Wein-/Sektkiihler
CLASSIC

wine | champagne cooler
seau a champagne

cubo champan
rinfrescavino

rund /

round

Hohe height Cromargan® versilbert Silber (g)
cm in. stainless 18/10  silverplated silver (g)
20,8 81/4 06.8190.6040 19.8190.6440 23



Wein-/Sektkiihler
CLASSIC

wine | champagne cooler
seau a champagne

cubo champan
rinfrescavino

rund, fiir 2 Flaschen /
round, flir 2 bottles

Cromargan® [ stainless 18/10

Héhe height
cm in.
23,5 91/4

=<

06.8051.6040

Wein-/Sektkiihler
PURE

wine | champagne cooler
seau a champagne

cubo champan
rinfrescavino

rund /

round

Cromargan®

Hohe height 0 [4]
cm in. cm in.
22 83/4 19 712

06.0469.6040

Wein-/Sektkiihler
PURE

wine | champagne cooler
seau a champagne

cubo champan
rinfrescavino

rund /
round

Cromargan® teilmattiert [ stainless 18/10 partly satin finished

Héhe height
cm in.
20,5 8

06.8195.6040

Wein-/Sektkiihler
BISTRO

wine | champagne cooler
seau a champagne

cubo champan
rinfrescavino

rund /
round

Cromargan® [ stainless 18/10

Hohe height 0 0
cm in. cm in.
24 91> 16 6'/a

19

06.8192.6040



air

Wein-/Sektkiihler
CLUB

wine | champagne cooler
seau a champagne

i cubo champan
F rinfrescavino
— rund /
round

Cromargan® [ stainless 18/10

Héhe height
cm in.
20,8 81/4 06.8019.6040

Weinkiihlerstander

CLUB

stand for wine/champagne cooler
support pour seau a champagne
portacubos champan

colonna per secchio spumante

rund, passend fiir Weinkiihler 06.8190.6040, 06.8019.6040,
06.8195.6040 und die entsprechenden versilberten Ausfiihrungen. /
round, fitting for wine cooler 06.8190.6040, 06.8019.6040,
06.8195.6040 and the others corresponding silverplated versions

rund /
round

Hohe height Schale @ dish @ Cromargan® versilbert
cm in. cm in. stainless 18/10  silverplated

60 231> 16 6'/4 06.8337.6040 19.8337.6440

20
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Weinkiihlerstander

CLUB

stand for wine/champagne cooler
support pour seau a champagne
portacubos champan

colonna per secchio spumante

passend fiir Weinkihler 06.8192.6040, 06.8051.6040 /
fitting for wine cooler 06.8192.6040, 06.8051.6040

rund /
round

Cromargan® [ stainless 18/10

Hohe height Schale @ dish @
cm in. cm in.
60 231[2 20 8 06.8452.6040

Weinkiihlerstiander

PURE

stand for wine/champagne cooler
support pour seau a champagne
portacubos champan

colonna per secchio spumante

rund, passend fiir Weinkihler PURE 06.0469.6040 |
round, fitting for wine cooler PURE 06.0469.6040

Cromargan®

Héhe height 0 0

cm in. cm in.

68,8 27 25 93/4 06.0468.6040

21



Eisgefil3

CLASSIC

ice bucket

seau a glace

cubo hielo

secchiello da ghiaccio

mit Eiseinsatz /
with grid

Inhalt  cap. Hohe  height ~ Cromargan® versilbert Silber (g)
Ltr. 0z. cm in. stainless 18/10  silverplated silver (g)

1.5 52,5 12 43[4 06.1761.6040 19.1761.6440 10,5

EisgefalB

CLUB

ice bucket

seau a glace

cubo hielo

secchiello da ghiaccio

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap. Héhe height

Ltr. 0z. cm in.

1,5 52,5 12 43[4 06.1760.6040

Eisgefil3

PURE

ice bucket

seau a glace

cubo hielo

secchiello da ghiaccio

Cromargan® teilmattiert / stainless 18/10 partly satin finished

22

Inhalt cap. Hoéhe height

Ltr. 0z. cm in.

15 52,5 15 6 06.1767.6040
Eiswasserkrug

IMPERIAL

water pitcher

crafe a 'eau

jarra agua

broca per acqua

mit Eislippe /

with ice-trap

Inhalt cap. Héhe height Cromargan® versilbert

Ltr. oz. cm in. Cromargan® silverplated
1.5 50,7 18,5 7/a 06.3371.6041 19.3371.6441



MF

Eiswasserkrug
CLASSIC

water pitcher
carafe a l'eau
jarra agua
brocca per acqua

mit Eislippe /

with ice-trap

Inhalt cap. Hohe height Cromargan® versilbert Silber (g)
Ltr. 0z. cm in. stainless 18/10  silverplated silver (g)
1,5 52,5 19 712 06.1861.6040 19.1861.6440 9

2 70 20,5 8 06.1863.6040 19.1863.6440 12
Eiswasserkrug

SCALA

water pitcher with ice-trap
carafe a |'eau avec attrape-glace
jarra agua

brocca per acqua

1 Inhalt cap. Hohe height Cromargan® versilbert Silber (g)

| Ltr. oz. cm in. stainless 18/10  silverplated silver (g)
1.9 67 23 9 06.1866.6041 19.1866.6441 12
Eiswasserkrug

water pitcher
carafe a l'eau
jarra agua
brocca per acqua

mit Eislippe /
with ice-trap

Cromargan® | stainless 18/10

Inhalt cap. Héhe height

Ltr. 0z. cm in.

1.5 52,5 22 834 06.1860.6040
Eiswasserkrug

CLUB

water pitcher
carafe a l'eau
jarra agua
brocca per acqua

mit Eislippe /
with ice-trap

Cromargan® [ stainless 18/10

Inhalt cap. Hoéhe height
Ltr. oz. cm in.
15 52,5 17 63/4 06.1795.6040

23



Eiswasserkrug
PURE

water pitcher
carafe a l'eau
jarra agua
brocca per acqua

mit Eislippe /
with ice-trap

Cromargan®, teilmattiert /
stainless 18/10, partly satin finished

Inhalt cap. Hohe height

Ltr. 0z. cm in.

1.9 66,5 20 8 06.1865.6040
Flaschenteller

CLASSIC

coaster for bottles
dessous de bouteille
portabotella
sottobottiglia

Schale @ dish @ Cromargan® versilbert Silber (g)
cm in. stainless 18/10  silverplated silver (g)
10,5 41 06.2177.6040 19.2177.6440 2,5
Glaserteller

CLASSIC

coaster for glasses
dessous de verre
portavasos
sottobicchiere

Schale @ dish @ Cromargan® versilbert Silber (g)
cm in. stainless 18/10  silverplated silver (g)
9,5 33/4 06.2178.6040 19.2178.6440 2

ST
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Glaserteller
coaster for glasses
dessous de verre
portavasos
sottobicchiere

Cromargan® | stainless 18/10

0 0
cm in.
n 41/ 06.8656.6045
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